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Отличительной особенностью работы в лингвистическом летнем отряде являлось изучение английского языка в устной форме через разучивание стихов, рифмовок, песен, сказок в игровых и театрализованных формах.

Изучение неродного языка должно рассматриваться в контексте непрерывного обучения, процесс обучения должен быть посильным, желанным и увлекательным. Кроме того, необходимо наличие достаточных возможностей и потребностей использовать полученные в учебном процессе знания  и навыки. Но зачастую нелегко, а порой и невозможно реализовать эти важные принципы в ситуации школьного урока. Длительное каникулярное время, которое редко сопровождается возможностью общаться на иностранном языке, обычно  «работает» не в пользу изучающих иностранный язык. Поэтому было принято решение включить в программу школьного летнего лагеря кружок английского языка “Learn and play!” (Играя, учись!)

Данная программа направлена на воспитание интереса к овладению иностранным языком как средством общения, на формирование гармоничной личности, развитие психических процессов, а также познавательных и языковых способностей. Актуальность данной программе также придает коммуникативно-деятельностный подход. 

Выучить разговорный английский язык для детей – это весело и просто! Летний лагерь с изучением английского – это замечательная возможность для детей учить английский язык во время летних  каникул. Решить эту проблему стало возможным! Занятие в группе английского языка “Learn and play!” (Играя, учись!) стало первой ступенью в серьезном освоении разговорного английского с удовольствием.
Этот занимательный языковой тренинг для детей стал таковым, потому что  детям было интересно осваивать новый вид отдыха, сменить обстановку и найти новых друзей, дети провели каникулы с пользой и совместили отдых с изучением английского, дети стремились улучшить свои коммуникативные навыки, для них были созданы условия для интеллектуального,  физического, творческого развития, дети получили массу удовольствия от каникул и весело провели время.
(2) Цель программы состояла в 

- вовлечении ребенка в разговорную практику

- снятии языкового барьера

 - корректировке имеющихся знаний и умений

- максимально возможном погружении в языковую среду

- изменении отношения к обучению - английский как игра

- развитии любви к языку, стремления к его изучению

(3) Задачи: 
1. Познавательный аспект.

Создать ситуацию погружения в языковую среду для развития навыков общения на английском языке (понимание речи на слух, умение поддержать разговор вербальными или невербальными средствами), дающую естественную потребность и возможность использовать полученные в процессе школьного обучения знания и навыки.

2. Воспитательный аспект. 

Предполагает воспитание у детей позитивного отношения к изучению иностранного языка, формирование у них таких качеств как взаимоуважение и взаимопомощь в разновозрастном коллективе, умения коллективно решать поставленные задачи.

3. Развивающий аспект. 

В процессе обучения происходит развитие у детей мышления, эмоций, внимания, воображения, воли, памяти. Формирование навыков межличностного общения.

(4) Возраст детей: 7 – 8  лет
Формат тренинга английского языка для детей (режим занятий)
(5) - Практика разговорного языка в летнем лагере для детей «Learn and play!» построена на принципе индивидуального подхода к каждому ребенку. Подбор детей в мини-группы организован по возрасту.(6) Расписание и тематика занятий в детском летнем лагере подобраны с учетом возрастных особенностей психологии младших школьников, поэтому органично сочетались изучение английского языка, спортивная и творческая активность.

- Насыщенный график не давал детям скучать, ведь за дни тренинга летний лагерь проводит различные мероприятия. В программу включено огромное количество игр на team-building, всестороннее развитие детей и, конечно, интенсивная практика английской речи. Каждый день для детей проводились занятия по английскому языку в форме занимательной игры. 
- Чтобы детям было интересно изучение языка, а навыки говорения дошли до автоматизма, учебный процесс организовывался в интерактивной форме.
(7 ) Все мероприятия проводились на английском языке, что способствовало закреплению теоретических знаний на практике и помогало детям овладевать разговорным английским.(8) Дети не учили язык, а жили, общались, играли, естественно использовали его в коммуникации со сверстниками.

Летний английский лагерь для детей позволил быстро добиться поставленных целей: 

(9)- приобретение и развитие навыка стабильного уверенного общения на английском языке каждый день;

-освоение и закрепление основных грамматических конструкций;

-увеличение словарного запаса;

-улучшение восприятия английской речи на слух;

-формирование автоматического переключения речи с русского на -английский, отсутствие путаницы между двумя языками;

-развитие устойчивой сильной мотивации к дальнейшему изучению языка (он становится интересным и полезным навыком, который можно использовать в жизни, - как езда на велосипеде).

(10) Всестороннее развитие в детском лагере.

Внеклассные мероприятия составлялись с учетом интересов школьников и их возраста, отдыха в компании друзей!

Программа детского лагеря была плотно расписана, и школьники на протяжении 18-ти дней задействованы в активной социальной жизни. Дети учились быть самостоятельными, ответственными и независимыми, а значит, отдых в летнем лагере помогал им стать более дисциплинированными и организованными. 
(11) Место проведения тренинга – комфортабельный Ездоченский лагерь «Берёзка». Это доказывает, что чтобы научиться бегло говорить на иностранном языке, необязательно ехать в летние лагеря с изучением английского за границей. 
Одна из основных задач программы «Learn and play!»– развитие способностей ребёнка и формирование универсальных учебных действий, таких как: целеполагание, планирование, прогнозирование, контроль, коррекция. 
        (12) С этой целью в программе предусмотрено значительное увеличение активных форм работы, направленных на вовлечение учащихся в динамичную деятельность, на обеспечение понимания ими языкового материала и развития интеллекта, приобретение практических навыков самостоятельной деятельности. 
         Отбор тематики и проблематики общения на занятиях ориентирован на реальные интересы и потребности современных школьников с учетом их возраста, на усиление деятельного характера обучения в целом. Программа позволяет интегрировать знания, полученные в процессе обучения английскому языку, с воспитанием личности младшего школьника и развитием его творческого потенциала. 
    (13)  Курс языковой практики «Learn and play!» позволяет увеличить воспитательную и информативную ценность раннего обучения иностранному языку, проявляясь в более раннем вхождении ребенка в общечеловеческую культуру через общение на новом для него языке.
Сценарий сказки 'The House in the Wood»

Child  1.       Here is a house in the wood.

A Mouse is running through the wood.
 It stops at the door. 
It knocks at the door.

Mouse. Knock, knock, knock. Who lives here?

Frog. I do.

Mouse. Who are you?

Frog. I'm a frog. Sorry, and who are you?

Mouse. I'm a mouse. Hello, Frog!

Frog. Hello, Mouse!

Mouse. May I come in?

Frog. Do, please. Come in.

Mouse. Thank you. (Enters the house.)
Child 2.       Here is a house in the wood.

A Hare is running through the wood.
 It stops at the door. 
It knocks at the door.

Hare. Knock, knock, knock. Who lives here?

Frog, Mo use. We do.

Hare. Who are you?

Frog. I'm a frog.

Mouse. I'm a mouse. Sorry, and who are you?

Hare. I'm a hare. Hello, Frog! Hello, Mouse! May I come in?

Frog, Mouse. Do, please. Come in.

Hare. Thank you. (Enters the house.)
Child 3.       Here is a house in the wood.

A Fox is running through the wood. 

It stops at the door. 

It knocks at the door.

Fox. Knock, knock, knock. Who lives here?

Frog, Mouse, Hare. We do.

Fox. Who are you?

Frog. I'm a frog.
 Mouse. I'm a mouse. 
Hare. I'm a hare. Sorry, and who are you?
 Fox. I'm a fox. Hello, Frog! Hello, Mouse! Hello, Hare! May I live with you?

A11. Do, please. Come in.

Fox. Thank you. (Enters the house.)

Child 4.       Here is a house in the wood.

A Wolf is running through the wood. 

It stops at the door. 

It knocks at the door.

Wolf. Knock, knock, knock. Who lives here?

Frog, Mouse, Hare, Fox. We do.

Wolf. Who are you?

Frog. I'm a frog.

Mouse. I'm a mouse.

Hare. I'm a hare.

Fox. I'm a fox. Sorry, and who are you?

Wolf. I'm a wolf. Hello, Frog! Hello, Mouse! Hello, Hare! Hello, Fox! May I live with you?

A11. Do, please. Come in.

Wolf. Thank you. (Enters the house.)

Child 5.       Here is a house in the wood.

A Bear is running through the wood. 

It stops at the door. 

It knocks at the door.

Bear. Knock, knock, knock. Who lives here? Who are you?

Frog. I'm a frog.

Mouse. I'm a mouse.

Hare. I'm a hare.

Fox. I'm a fox.

Wolf. I'm a wolf. And who are you?
 B e a r. I'm a bear. May I live with you?

Al1. No, you are too big! Runaway! Runaway! (The Bear runs away)
 Child 6. Here is a house in the wood. A frog, a mouse, a hare, a fox, a wolf live here! They are happy!
Mice.

I think mice are very nice, 

Their tails are long, 

Their faces are small, 

They haven't any chins at all.

Their ears are pink,

Their teeth are white,

They run about the house at night.

They eat things

They must not touch.

And no one seems to like them much.

But I think mice are very nice. 

Little grey mouse.

- Little grey mouse, 

 Where is your house? 

 - I can show you my flat

 If you don't tell the cat.

 My flat has no door,
 I live under the floor,
 I come out in the night

 And go back when it's light.

Where do you live?

Where do you live little mouse? 
 Where do you live? In the Zoo? 

 In the Zoo? Oh, no. Do you?

 Do you live in the Zoo? 

 I live in the house like you.

The white bear. 

The water in the sea is cold,

It is cold as ice,

But I am not afraid at all:

My coat is warm and nice. 

Grizzly bear.

If you ever, ever, ever meet a grizzly bear - 

You must never, never, never ask him where

He is going - 

or what he is doing: 

For if you ever, ever dare 

To stop a grizzly bear - 

You will never meet 

Another grizzly bear.

A frog. 

The little green frog 

Jumps on a log, 

Takes off his cloak

And begins to croak! 
Teddy
On the floor lies tiny Teddy (Bear).

Half a paw is gone already.

He is tattered, torn, and lame

Yet I love him just the same.
Clap, clap

 Clap, clap, clap your hands, 

clap your hands together (хлопаем в ладоши) 

Stamp, stamp, stamp your feet, 

stamp your feet together (топаем ногами) 

Nod, nod, nod your head, 
 nod your head together. (киваем головой) 

Dance, dance, dance and dance, 

dance and dance together (танцуем)
Bunny

Once a little scatter-brain

Left poor hare in the rain

What could little hare do?

He got wet just through and through.
День детектива
Легенда: Пропал один из участников лагеря. Есть версия, что он похищен. Необходи​мо его найти.
Вожатые предварительно запирают одного из участников лагеря в кабинете и объяв​ляют о его пропаже. Разрабатывается инструкция, алгоритм действий по поиску про​павшего участника. Перед началом поиска каждый отряд получает первую записку. Каждая последующая записка выдается в пункте прибытия по инструкции. Отряд, быстрее всех нашедший пропавшего участника, получает приз. Маршруты для отрядов разрабатываются разные.

Вариант записок (маршрута) для отряда:

1. Gordeeva Lera was the last who saw Vanya. Ask her where and when she saw him. Write the answer in English.

2. Call Vanya's mum. The telephone number is__________(указывается телефон одного из воспитателей). Mother's name is Tatyana Ivanovna. Ask her if Vanya is at home.

3. Go to the doctor and ask her if Vanya came to her.

4. Nadezhda Nikolaevna saw Vanya at breakfast time. Find and ask her where she saw him.

5. Find the boys of 7A form ask them if Vanya is watering flowerbeds (7А класс работает на пришкольном участке и поливает огород).

6. The next task is on the sports ground. Find the person in a red jacket.

7. Ask the person in a red jacket if he/she knows where Vanya is_________(человек называет местоположение пропавшего мальчика, но нужно найти ключ от кабинета, где он на​ходится).

8. The key is in the place where children play basketball (ключ находится под кустом ака​ции, необходимо его отыскать и освободить пленника из неволи).

День воды
День воды проводится в жаркий солнечный день на спортивной площадке школы. Предварительно готовится реквизит для конкурсов: заполняются водой воз​душные шары (около 30 шт.), пластиковые бутылки с отверстиями в крышках. Завер​шает мероприятие конкурс музыкальных фонтанов. Дети приносят сменную одежду, т. к. обычно сильно промокают. Этот праздник пользуется чрезвычайной популярностью в лагере.

Конкурсы с водой (две-три команды):

· water-running - с помощью стакана наполнить водой бутылку, которая находится на некотором расстоянии. Участники выполняют задание один за другим с пере​вязанными ногами;

· water-ball - перекидывание шара с водой двумя участниками попеременно, пока шар не упадет и не лопнет;

· water-crocodile - участник стоит на руках (горизонтально), другой держит его ноги. Необходимо перенести стакан с водой на спине, передвигаясь на руках;

· water-jumping - пропрыгать на одной ноге с двумя стаканами воды;

· water-basketball - бросание шара с водой в баскетбольную корзину;

· water-shooting - попадание шаром с водой в мишень;

· water-bowling - катание шаров с водой по площадке (кто дальше);

· water-cannon - участник прыгает на бутылку с водой, крышка которой немного рас​кручена. От удара струя воды бьет из бутылки на определенное расстояние. Чья струя выстрелит дальше - тот и победил;

· fountains competition - конкурс фонтанов с использованием бутылок и шаров с водой под музыку; участвуют все члены отряда.

Подсчитываются все баллы участников по всем конкурсам, а также подводятся итоги конкурса фонтанов, выявляется отряд-победитель.
